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Действие происходит в Санкт-Петербурге в 1740 году.
Эпиграф
В последний раз земное племя
Тебе хваленье воздает.
В последний раз злодейский рок
К отчизне крадучись подходит,
И тьму, и стонов сонм приводит,
Забвенья черства реки льет. 
Доколе есть один хоть русский
С душой живою человек,
Твое он имя не забудет.
Его певцы из века в век:
Иван, Василий , Петр, Кондратий*
         Не разомкнут своих объятий.
         Дружит их к Родине любовь –
          Вельможу в чести и чинах,
          Средь нег покорна многолюдья,
          И горду тень неправосудья.
        Там нет рассудка заблужденья,
        Страстей отъявленных невежд,
         Там роскошь уж не искушает,
         Убогость души не сгибает,
          Там роза без шипов цветет,
          И дружба горечи не знает.
         Везде и все – любовь едина,
         И ты живешь там.
         Но предивно -
         Невинной радости святой,
         И брата нежного лобзанья
         Почасту очи отвращаешь,
         И для несчастной и родной
         Земли убиться вновь желаешь!
· - Иван Лажечников, Петр Полежаев, Василий Авенариус, Кондратий Рылеев -   писатели, 
· воспевшие в своих произведениях подвиг министра Волынского.
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Бирон входит в кабинет вице-канцлера Остерманна. Тот сидит в кресле, греясь перед камином. 
Остерманн:
Простите мне мою болезнь.
Бирон:

Сидите, милый друг, сидите.
Остерманн:
«Милый друг»? Как смею я услышать.
Бирон:

А лучше – смею ли сказать. 


Оставьте нынче вы суровость, 


мою вину я приношу, 


и вашей мудрости, оракул, 


как у святого я прошу.
Остерманн:
Что за удар необычайный, вас,


ваша светлость, посетил? 


Мне он, признаться, очень мил, 


коль мог меня соделать другом,


и пренебречь своим недугом 


я рад, по мере моих сил.
Бирон:

Вчера я «светлость», нынче – «темность»,


я «Польши немощный вассал»,


я низких душ сама порочность, 


вот как министр меня «ласкал».
Остерманн:
Как он посмел?
Бирон:

Как то бывает 


обыкновенно всем всегда – 


любовь монархини даяет 


и не такие вдруг права.


Вхожу – стоят друг подле друга.


Давно окончил он доклад, 


и словно сродник иль подруга 


спокойный не отводит взгляд.
Остерманн:    Что «словно сродник», это верно –
                        Двоюродный племянник ей. Не оставляет же затей!


 Бирон:           И речь свою он продолжает, 


живописуя свой проект, 


и взором огненным блистает


и красноречью грани нет.


Она меня не замечает, 


послушно перед ним молчит


и резолюцию чертает, 


не глядя, что ею крепит.


Прервал его. Она нахмурясь, мне 


говорит: «Подите вон». 


Он поглядел ко мне предерзко, 


едва главою мне кивнул


и перед нею, без приказу,


проект ужасный развернул.
Остерманн:
О нем давно я что-то слышу.


В чем суть его?
Бирон:

Какая суть?! Мечта пустая!


Мужик де станет грамотей, 


хозяйству ревностный рачитель, 


земель обширных господин.


А столбовой де дворянин


за долг почтет России службу,


и славу оной предпочтет

            делам своим приватным ход.


Поп добродетели научит тех и других.


Для сих затей не мало требует людей.


Изволь собрать учережденья, 


и академий ряд открыть


и всех сословий люд учить.
Остерманн:
Но то немалых денег стоит.
Бирон:

Оно его не беспокоит.


Чтобы мужик его любил, 


его отнюдь не обделил,


а деньги все изыщет с войска.


Оно де слишком велико. 


А чтоб задобрить и его, 


полки он нынче сокращает, 


да по границам расселяет.


Военны строит слободы,


то де полезные труды. 


В России есть пустое место, 


его де надо заселять. 


А все устройство, воеводство – 


казакам с Дона поручать. 


Они владеют хуторами, 


умеют правый суд чинить,


так им де и всего уместней


сему весь черный люд учить.


Но это что – одна безделка.


Он учиняет магистрат!
Остерманн:
К чему английские привычки?


Народ тому не станет рад.
Бирон:

Свобода де нужна в народе,


юриспруденции закон, 


латинский суд, адвокатура,


словно в Европе процедура.
Остерманн:
В России то совсем не гоже.
Бирон:

Помилуй, граф, и я про тоже!


В России люд свинья свиньей.


А к ним подход совсем иной – 


рожков побольше, да плетей,


а не юристов, да судей.


А он конец приводит сыску,


не смей де дворянина сечь. 


То чести их дворянской низко – 


вот он к чему клонил всю речь. 
Остерманн:
С своей он гордости ярится.


Скажи на милость! Что ж царица?
Бирон:

Ласкался, с гневом речи примет


и силу всю его отнимет, 


никак решпект не сохранит.


Она и впрямь его бранит, но как!


Взглянув с притворством грозным,


«Вы мне наставник? – говорит – 


учить меня хотите, младу? Вы в сем находите отраду?»
Остерманн:
И это все?
Бирон:
 
А это мало? 


Ко мне почтения не стало.


Мальчишка-паж меня задел, 


как в антикамеру влетел.


«Простите герцог, не узнал» - 


он этак весело сказал.


Другие двое усмехнулись, 


между собой переглянулись.


Я шутника велел побить, 


нескоро станет он ходить.


Да плох тот знак, предвижу горе.


Я видел нынче сон дурной;


в Пелым я еду и в неволе, 


тюрьма острога – жребий мой.
Остерманн:
Фортуны колесо невнятно…
Бирон:

Ах, граф, легко вам говорить!


Вы тот же Се́нека, платоник, 


вам в руки лишь латинский томик, 


и вот уже довольны вы.


Я ж не могу себе представить


живому быть без трюфелей,


без жирных стерлядей, без пива, 


без лучшей девичьей моей.


Без лошадей – того все хуже!


Ты видишь, граф, в какой я «луже»!


Острожной жизни не снести, 


я наложу на себя руки, 


позвольте ж душу мне спасти,


избавьте от смертельной муки!
Остерманн:
Я помню, канцлера значенье


вы не хотели мне придать…
Бирон:

Простите, граф - то заблужденье, 


вам только канцлером сиять!
Остерманн:
Нужна о том от вас бумага.
Бирон:

Берите, сударь, все что надо!
Остерманн:
Коль так, готов помочь я вам.
Бирон:

Всем что имею, вам воздам!
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Гостиная кабинет-министра Волынского. На стене висит гравюра, изображающая родовое древо Волынских. Хозяин дома и граф Мусин-Пушкин сидят за дружеской беседой.
Мусин-Пушкин: 
Мне спину ломит к непогоде.



Десятков нет пяти и что же?



Никак подагру принимать?



Отцы бывали встарь дубами, 



а я, видать, от них отстал.
Волынской:

Ты просто с лошади упал.
Мусин-Пушкин:
Тому уж месяц нынче было, 



а хворый все.



Что доктора – пустые бредни.



Сегодня был ты у обедни.



Ларец, что со горы святой,



не унесли еще домой?
Волынской:

Стоит в соборе до Петровок.



Поди, конечно, приложись,



Спаситель нам дарует жизнь.



Сегодня как в собор вошел я,



Он в сердце самое взглянул,



и в душу, словно дуновеньем,



любовь кроткою дохнул.



Забыл себя, детей любезных



и генеральный свой проект.



От благодарных слез, поверишь,



не мог глядеть на белый свет.



Одна лишь мысль была в то время:



«Зачем на крест себя отдал!



Какие вынес Он мученья,



а я в грехе бесчувствен спал!



Чего не дал бы, чтоб по правой



Его руке распяту быть.»
Мусин-Пушкин:
С таким намереньем монахом,



а не министором служить.
Волынской:

Христу служить на всяком месте, 



неизмеримый есть почет.



Министром я стараться стану,



чтоб всякий думал так народ.
Мусин-Пушкин:
Народ тебе обязан много.
Волынской:

Пока, особенно, ничем.



Но скоро, видит Бог, увидим, 



благо начало перемен.
Мусин-Пушкин:
Ты разумеешь сим «кондиции»



и Долгорукова проект?

Волынской:

Я разумею сим традиции, 



которых в царстве нашем нет.
Мусин-Пушкин:
Читал. Изрядно, нет изъяна,



но ты «кондиции» вспомянул.



Республикой они грозят.




Я отворачиваю взгляд.
Волынской:

Вот, слово вдруг одно увидел, 



и точно тем я разобидел!



Не слова должно нам страшиться



в сенате, в дискурсах высоких, 



но что сказать не смеют правды



и в мыслях только одиноких.



Готовы нынче два проекта. 



Один – пригодный тотчас к делу.



Другой – для дней счастливых к русским,



давно в отечестве желанных.
Мусин-Пушкин:
Ты разумеешь цесаревну?
Волынской:

Скорее первого министра. 



А с цесаревной иль принцессой



поладить он сумеет быстро.
Мусин-Пушкин:
Ну что же – Бог ему в подмогу!
Волынской:

Спасибо, друже. Что такое?
Входит Кубанец, имея в руках письмо.
Кубанец:

Тут вам велели… 



Одна персона при принцессе,



нельзя назвать при политесе.
Волынской:

Чего ты мелешь мне, Василий?
Кубанец:

Они меня весьма просили.
Кубанец шепчет Волынскому на ухо « от фрейлины N», дает письмо и уходит. Мусин-Пушкин отходит в глубь сцены. Волынской читает письмо фрейлины:



«Запиской этой, ах, 



приемлю стыд, приемлю страх! 



Как в руки вам ее отдать – 



лучше живой не стать!



Молчать я доле не умею, 



а говорить в глаза не смею.



Писать горазды вы, 



а я – совсем иное. 



Как можно видеть вас и быть в покое?



Зачем, к чему весь свет, 



коль вы чужой мне в нем?



Оставлю я его, чтоб с вами быть навечно!



Скажите, можете меня любить сердечно?»
Волынской: (себе самому) Вот только кажется распятым



Христу направо быть хотел, 



ан снова уж мятутся мысли. 



И этак вот из века в век.



Что за творенье человек!
Волынской пишет ответ:



«Ваш милый слог, открытый, чистый



меня немало изумил. 



Ваши черты, добры, прекрасны, 



в уме моем изобразил.



Но откровенно вам замечу:



не с тем совсем веду я речи.



Смолчав бы стал неблагороден – 



союз мне с вами неугоден.



Любезна мне одна Россия.



Рука моя отдастся той, 



что скрепит с ней союз мой нежный, 



в моей фортуне неизбежный, 



и для того я холостой.
                                   Супруги имя безразлично,
                                    лишь положенье симпатично.



Мои привязанность, участье – 



навеки отданы друзьям. 



Ими зовутся все, кто счастье, 



как и слуга ваш, видит там, 



где благоденствие России, 



довольство, радость россиян. 



Коли во мне, за вычтом этим, 



найдете что любезно вам – 



пожалуй, с радостью, отдам.



Я ничего не обещаю



и за бесчестность вам пеняю. 



Сейчас письмо мое сожгите



и больше писем не пишите.



Если хотите, приходите



мне в дом. Я буду рад вам тем сильнее, 



чем больше я могу узнать



с чем нынче наша цесаревна



изволит лечь, изволит встать, 



о чем толкует вице-канцлер 



с принцессою за «буриме» 



и часто ль зван на «квинтч» бывает



прусский посол и граф Бовье. 



Пожалуй все, кончаю этим. 



Быть может вас я прогневил, 



но гнев ваш также очень мил, 



и на него я не серчаю.»
Входит Еропкин. Мусин-Пушкин подходит ближе.
Волынской:

Ах, друг мой, ты ли?
Друзья целуются.
Волынской:

Здоров? Давно ли воротился?
Еропкин:

Как ты запискою догнал, 



тотчас к Куракину послал, 



сказать, что занят срочно, 



что отложу его дворец.



А ты, скажи, это нарочно?



Что делу с герцогом конец?
Волынской:

То и не то. Во-первых,



дело таки прямое тебе есть.



Хоть Бланк мне прислан, 



а ты должен, из льду искусству



сделать честь.



Все то дело тебе я после расскажу,



проект, подписанный Земцовым,



я, после кофе, покажу.



Второе: герцог крепко связан.
Мусин-Пушкин:
Примерно должен быть наказан.
Волынской:

Наказан он нельзя как боле –



в немилость впасть, после того,



как принял власть – большое горе.
Еропкин:

Он в ней и видел жизни сласть.
Волынской:

Тем боле.
Мусин-Пушкин:
Его нельзя не опасаться.
Еропкин:

Скорее ты его ушли. 



В Митаву, в Пруссию послом – 



лишь бы подале и подоле.
Волынской:

Мне недосуг им заниматься.



У цесаревны праздник был, 



его Платон ты не забыл?
Мусин-Пушкин:
Как же забыть, ты шутишь верно?
Волынской:

Так что ж нынче цесаревна?
Мусин-Пушкин:
Ровна̀, смела в делах приватных



и исключительно приятна.
Волынской:

А в государственных и важных?
Мусин-Пушкин:
Пожалуй, что не так отважна.
Еропкин:

Мне сродник в гвардии доносит…
Волынской:

То знаю, друг мой. Много просит.
Еропкин:

Не в них одних царевны сила!
Волынской:

И в них же, друг мой, ей могила.



Ответствуй ласково гвардейцам:



сейчас затея не по средствам.



Но дни лукавы, быстротечны.



Тужить и бедствовать не вечно.



Я помню славны их дела, 



да не кружилась бы глава.



Она всегда должна быть трезва,



тогда фортуна будет резва. 
Еропкин:

Они торопят, в том и дело.
Волынской:

Эк их захотело! Торопят что?



Под обух лезть?! Спасибо,



вот изрядна честь!
Мусин-Пушкин:
Мы все царице присягали.



Злодейства мы не учреждали.
Волынской:

Вот это дело, друг Платон!



За то всегда тебе поклон.
Еропкин:

Как бы не стало им обидно.
Волынской:

Теперь уж свету много видно.



Бирон совсем теперь упал, 



былую силу потерял, 



с ним немцы прочие слабеют, 



скоро и пискнуть не посмеют.



Тогда посмотрим чьи права, 



тогда царевне и хвала.
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Кабинет Остерманна. Бирон и Остерманн.
Остерманн:
Дает плоды моя наука?
Бирон:

Пока зелены, но приносит.


На бале ведь Волынской не был,


он горлом сильно занемог.


А верно выдумал предлог,


чтобы ему заняться делом.
Остерманн:
Царица что с того?
Бирон:

Скучала. «Не в праздник бал мне, -


говорит, - веселым, искренним радушьем


он без министра не горит».


«Да что трудить себя напрасно, - 


я отвечаю, - станет он?


Кому придет отдать поклон?


Богине? Нет, - говорит он, - Мессалине».


«Что?» - страшно так она взглянула.


Признаться, обмер я тогда. 


Казалось, хочет и ударить 


и, вместе, в обморок упасть.


Что значит в женском сердце страсть.
Остерманн:
Что дальше?
Бирон:

«-Он так сказал? - она спросила.


-Неоднократно, - отвечал, - 


вот как ценѝт он вашу склонность,


вот чем величью воздает. 


Его чем выше вознесет, 


тем больше крылья не в почет. 


Все дни продводит у принцессы,


а принц Антон его дрожит.


Да вот он сам в углу стоит, 


спросить извольте.


-Я вам верю.


-Но это частные дела,


 пусть Богу он за них ответит.


- Пусть будет Бог един судья.


- Когда бы все.


- А что такое?


- Смертоубийством занялся.


- Эрнест, поверить в то нельзя!


- Когда уж дело на дознанье?!


Избит жестоко ваш пиит. 


- Когда, его ли приказаньем?


- С шестого дня еще лежит.


- На бале он, ведь, веселился.


- А перед тем чуть не убился.


Ему дать 70 ударов велел министр.


- За что?


- Бог весть, а, верно, снова свою честь


он паче меры превозносит,


он слова дерзка не выносит.


Позвольте же его унять, 


хотя для вида, постращать. 


Как посидит дня три в холодной, 


так от гордыни и свободный.


- Не знаю, право. Странно мне.


Такой всегда доклад толковый, 


России благо и народ…


и вдруг весь этот анекдот. 


- Что анекдот всего лишь – точно.


Не об опале говорю. 


А только для виду̀, нарочно, 


откиньте милость вы свою. 


Не навсегда.


- Да нужно ль это?


- Да, нужно, коли говорю!


- Вот ты уже и рассердился!


А сам Волынского обнес


за то, что сильно он бранился.


- Я ж его обнес?! Пойду, 


окончу дни в Митаве, 


мне утешенья в жизни нет.


Будь предан, постоянен, скромен – 


одна немилость — вот ответ!


- Да что с тобой поприключилось?


- Вам говорю – одна немилость!


Он подле вас и дня не может усидеть. 


Павлином бы ему только глядеть!


Как друг вам говорю, 


ему обрежьте крылья,


и станет он ручной, 


и дружен буду с ним.


- Вы и он, Эрнест?


- Конечно! Вы знаете, 


сколь предан я сердечно, 


вам близкий - друг и мне.


- Согласна я. Ах, как вы благородны!


- Почти как он?


- Как смеете, негодны?!»
Остерманн:   - Так славно дело справив, 


едва вы не сложили ему гроб.
Бирон:

Ах, не браните, граф! 


Гроб самому мне нужен, 


так разговор тот был натужен. 
Входит Куракин.
Бирон:

Ба, это вы! А говорят – простужен.
Куракин:
Проклятый машкарад всем горло поморозил.
Остерманн:
Увижу ль вашего повесу, 


для обоюдну интересу?
Куракин манит из-за дверей Тредьяковского. Тот входит, подобострастно кланяясь всем. 
Бирон:

Жалобу представил? 


Не за тебя ее писать!
Тредьяковский подает бумагу. Бирон разворачивает и пробегает глазами. 
Бирон:

«…бесчеловечное увечье, … 


в ланиту он мне угодил…


и так приема в три творил…


и академий де сеянс…


сам секретарь я… лекарь знает…


велел примочку он приставить…»
Остерманн:
Увечье ваше где же?
Тредьяковский: Мундиром форменным сокрыта


жестока язва на спине. 


Теперь заметить, правда, сложно. 


Тому уж было много дней.
Бирон:

Однако ж 70- плетей?! Как сие  возможно?!
Тредьяковский: Не знаю сам. 


Со страху я сего несчастья,


 лишился чувств.


Последне было, что слыхал, 


как господин министр сказал:


«ему бы 70 ударов 


довольно было за брехню,


а что ее не сочинил,


не стоит и того».
Остерманн:
И потому решили, что долго били вас?
Куракин:
Но доношенье в силе!
Бирон:

Спасибо всем. Я вами очень рад.


(к Тредьяковскому)


А вы, любезный – просто клад.
Остерманн:
На празднике министр


был с вами щедр по-царски?
Тредьяковский: Что мне его подарки?!


Мне честь мириться не велит!
Остерманн:
Но брать подарки не бранит?
Тредьяковский: Осмелюсь, ваша светлость, 


решпектом вашим окрылен…
Бирон:

Ну!
Тредьяковский: Из тех пожитков, 


что в конфискацию пойдут…
Бирон:

Ну!
Тредьяковский: Ах, не сочтите, то за труд…


Не смею я просить…
Бирон:

Да будет ли конец?!
Тредьяковский: Есть у него такой ларец – 


кругом обклеен он заморскою ракушкой,


халат, что сам персидский шах носил…
Бирон: 
Ну ты, любезный, и взбесил!
Куракин:
Вон пошел, дурак!


Дадут тебе рублей хоть с 300, 


не утруждай больше министра!
Тредьяковский униженно кланяется и пятясь уходит.
Бирон: (к Остерманну) Министром, 


к слову, вы теперь один. 


Черкасский – тот не в счет, 


кого еще прибавить? 
Остерманн:
Пусть будет, кто вам мил.


Тот ли, другой – такого нет, как был. 


Никто  жернов судеб не пово̀ротит боле.


Да будет все по нашей воле!
Бирон:

А значит свет не станет новым!
Звонит и приказывает лакею:


Послать сейчас за Ушаковым. 
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Кабинет министра Волынского. Волынской, Еропкин и Соймонов сидят за столом, заваленном бумагами.
Входит Кубанец и шепчет на ухо Волынскому «К вам дама».
Волынской: 
(тихо) Подай ей чай, 


скажи я занят.
Кубанец:
(тихо) Примите лучше,


не отстанет.
Волынской:
(тихо) Скажи, Василий, что за срочность?!


Я только править стал главу, 


тут что не слово – все неточность, 


а после мыслей не сберу.
Кубанец:
(тихо) Досадно очень, в самом деле.


Но говорит «не терпит время».
Волынской встает, громко к друзьям:
Волынской:
Простите, должен отлучиться.


Неловко нудить ждать девицу.


Закончи, Петр, главу восьмую, 


но без меня белить не смей –


не долго чаю выпью с ней.
Еропкин:
(смеясь) Да пей хоть кофе, не осудим.
Волынской:
«О магистратах» вместе вникнет.
Соймонов:
Не торопись, мы ждать привыкнем.
Фрейлина N пьет чай. Волынской входит, делает знак, чтобы гостья не поднималась и садится напротив нее.
Волынской:
Здоровы ль, друг?
Фрейлина N:
Теперь здорова, 


теперь, когда у вас я снова.
Волынской:
Вы срочных раций принесли мне?
Фрейлина N:
У нас ругают вас отныне.
Волынской:
То не впервой.
Фрейлина N:
Но очень резко.
Волынской:
Кто именно?
Фрейлина N:
Не патронесса.
Волынской:
Конечно, не она, я знаю.
Фрейлина N:
Она по нраву?
Волынской:
Полагаю. Но вы отчет с меня хотите?


Быстрее к делу, говорите.
Фрейлина N:
Бирон при ней назвал открыто


вас прожектером, волокитой, 


волынкой с музыкой красивой,


но неумеренно фальшивой.


Куракин тут же князь смеялся.
Волынской:
Откуда у принцессы взялся?
Фрейлина N:
Он чаще стал у нас бывать,


чтоб новой одой прославлять.


Ее готовит Тридъячевский, 


зовется «Ко Цирцее Невской».
Волынской:
«Тредьяковский», вы сказать хотите?
Фрейлина N:
Ах, верно, так. Меня простите.


На нем отменный был жилет.


У Бирона такого нет. 


Одних цепочек штук под сорок


и много кружевных оборок,


атлас имеет вид камчатный, 


но удивительно приятный.


Но вам, быть может, это скучно?
Волынской:
(про себя) Вот навязалась, неразлучна!



(вслух) Я благодарен вам сердечно.
Фрейлина N:
А я вам предана навечно!
Волынской:
Меньшой ваш брат отмечен был,


теперь в гвардейцы угодил.
Фрейлина N:
И то без всякой моей просьбы!


Великодушна сердца знак!
Волынской:
Отнюдь, сударыня – пустяк.


А вы принцессе расскажите,


что видели испанский цуг,


и просто страх его хотите.


Что будто краше в свете нет,


большой весь двор о нем мечтает,


что герцог завистью горит


и в нем все счастье полагает. 


А там его я подарю, 


устрою ей я тем забаву.


Не всем всегда ее стращать,


кому-то нужно баловать.
Фрейлина N:
Конечно – вам?
Волынской:
То делу нужно.
Фрейлина N:
Становитесь вы быстро дружны.
Волынской:
Со всеми я сдружиться рад,


коль то отечеству полезно.


Граф Остерманн не исключенье, 


да с ним труднее попеченье.
Фрейлина N:
И менее приятно вам?
Волынской смотрит на часы.
Волынской:
Теперь я занят, уж простите.


Вообще, пореже приходите,


ведь рот злодеям не завяжешь,


а сплетней только руки свяжешь.
Фрейлина N:
Когда ж вас видеть?
Волынской:
У принцессы.
Фрейлина N:
Такой разлуки я робею.
Волынской:
Что делать, друг мой, сожалею.


Возьмите дружбы знак


и сходной мысли.
Дает ей перстень. Фрейлина N не хочет брать.
Фрейлина N:
Я вам служу не из корысти!
Волынской:
Не из корысти я дарю.
Фрейлина N берет перстень и уходит.
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Покои принцессы Анны Леопольдовны. Анна Леопольдовна и принц Антон принимают Бирона.
Бирон:


 Принцесса, друг мой.
Анна Леопольдовна:
 Здравствуй, герцог.
Принц Антон:
 Вы были, верно, на охоте?
Бирон:


 Пожалуй, «да», в каком-то роде.
Принц Антон:
 Сегодня хороша погода.
Анна Леопольдовна: Красива русская природа.
Бирон:


 Красива, но сурова слишком 



 и холодна.
Принц Антон:
 Как это верно!
Бирон:


 То верно и для вас, наверно.
Анна Леопольдовна: Простите, я не понимаю.
Бирон:


 А я вам в том и не пеняю.



 Но коли вы скучны и хмуры,



 так и держитесь сей натуры.
Анна Леопольдовна: Что говорите мне не ясно.
Бирон:


 Меня вы поняли прекрасно!



 Одним вы мрачны, молчаливы,



иным – веселы, шаловливы.
Анна Леопольдовна: Я сих намеков не желаю!
Бирон: (повыся голос) Я не Линара поминаю!
Анна Леопольдовна: Да как вы смеете, молчите!
Принц Антон:
 Вы на жену мою кричите?!
Бирон: (с гневом)
 А вы мешаться, принц, хотите?!



 Ну что ж, прошу вас – говорите.
Принц смущается и отходит в глубь комнаты.
Бирон:


 Зачем к вам был вчера Волынской?



 О чем мог с вами толковать?
Анна Леопольдовна: Его спросите, если только,



 он удостоит отвечать.
Бирон:


 Так вот к чему визит тот служит –



 он учит старшим вас дерзить!
Анна Леопольдовна: Ах, герцог, право прекратите.



 В ушах от вас очень звенит.
Бирон:


 Увертки эти дамски бросьте!
Анна Леопольдовна: Спокойней герцог, скоро гости.



 Вам к государыне пора. 



 Ах, разболелась голова!
Бирон: (к принцу)
 Идите к нам, вы мне нужны.
Принц подходит не очень близко.
Бирон:


 Вчера Волынской у вас был?
Принц кивает.
Бирон:


 О чем с женой он говорил?
Принц Антон: (заикаясь) Сначала, словно о погоде,



 потом о книгах, да в том роде,



 что Грациан изрядно пишет, 



 и слог его лукавством дышит,



 всего упомнить я не смог. 



 Потом мы кушали пирог.
Бирон:


 Затем ушел?
Принц Антон:
 Но не далёко. У нас специальна есть труба,



 в ней звезды смотрим иногда.



 Министр ей очень занимался



 и долго небом любовался.



 Притом звезду нам указал,



 что жизни есть благой финал.



 С ним Анна много толковала,



 что есть конец и что начало.



 Не помню я на чем сошлись,



 не скоро мы спустились вниз.
Бирон:


 Потом?
Принц Антон:
 Потом мы снова кофей пили



 и много виршей говорили.



 Потом сказал министр «Идите. 



 Вы уж замученным глядите».
Бирон:


 И вы послушались, конечно?
Принц Антон:
 А что же делать? Из чего



 мне и не слушаться его?
Бирон:


 Меня вы, стало, не боитесь?
Принц Антон: 
 Боюсь и вас, ах, не сердитесь.
(заикаясь сильнее)
 Министр ко мне был очень мил – 



 Прекрасну шпагу подарил.
Бирон( к себе самому): Подарок шпаги не пустяк – сие картеля тонкий знак!
Бирон:
 (к Анне)
 О чем шла речь с глазу на глаз?
Анна Леопольдовна: Я чувствую начнутся спазмы…
Бирон:


 Сейчас начнется что похуже!
(кричит)

 Принцесса, говорите, ну же!
Принц пугается и отходит в сторону.
Бирон:


 Должны меня вы извинить,



 не просто мне покой хранить.



 Больна опасно ваша тетя,



 измучила о ней забота.



 И новая еще идет – 



 она мне регентство дает, 



 при вашем царственном младенце. 
Анна Леопольдовна плачет.
Бирон:


 Мне тоже сердце разрывает
(трет глаза)

 но долг мне жить повелевает.



 Я с просьбой к вам пришел о том.



 Бумагу эту подпишите. 



 Вы мной младенца защитите,



 Россию, самый ваш покой.
Анна Леопольдовна смотрит в бумагу.
Анна Леопольдовна: Указ о регентстве? Прошенье?



 Сама я вас о том прошу?!
Бирон:


 То воли вашей изъявленье,



 ко благу трона, ко добру.
Анна Леопольдовна: Но льщусь я, тетя жизнь продолжит.
Бирон:


 Того же чаю. Но судьба…
Анна Леопольдовна: Позволит отложить сей жребий.
Бирон: (сердясь)
 Вы против?!
Анна Леопольдовна: (тихо) К сожалению, да.
Бирон: (в гневе)
 Я разлучу за то с младенцем,



 вас вышлю из России вон!



 Вы глупы, вы несносны, 



 дерзки и не для вас России трон!



 И я не повторю то дважды!
Принц пугается и выбегает вон.
Анна Леопольдовна: (тихо) Вы принца Ульриха мне гаже! 
Бирон: (в бешенстве) Что вы сказали?!
Анна Леопольдовна: Ничего.
Бирон:


 То ваш конец, звезд указанье,



 то что видали вы в трубе!



 Одно мне с вами наказанье!



 Прощайте, помните о мне!
Уходит. Анна одна.
Анна Леопольдовна: Увы, что делать мне, несчастной?



 Не в силах тетушка помочь:



 больна, сама в тисках ужасных,



 где злого друга превозмочь.



 Умрет – совсем конец приходит.



 От цесаревны проку нет. 



 «Будь весела, тогда ты в моде». – 



 вот неизменный той совет.



 Он здрав, пожалуй, раз сам герцог



 ей кавалер и ей поэт. 



 Я никогда в том не успею, 



 мое веселье не в плезир.



 Подругой верной, книгой, тишью – 



 я в этой жизни дорожу. 



 Один предмет был сердцу милый,



 и тот отнят ровно могилой.



 Увы, исчезнул мой Линар, 



 едва снесла судьбы удар.
                                     Супруг на поле бранном храбр.
                                     В том всем был случай убедиться:
                                     три пули в медный свой жилет,
                                     поймал, как смог на  вражий вал  пробиться.
                                     Среди ж влиятельных персон,
                                     сколь робок и ничтожен он! 



 Один не враг еще остался.



 Робею «друг» его назвать.



 Быть может он обманщик хитрый



 или жестокий интриган?



 Еще не знаю, но один он, 



 сумеет мой открыть капкан.



 Его я коротко не знаю 



 и от отчаянья взываю:
Пишет:



«Однажды, помнится, сказали вы,



господин министр, шутя:



«На дочь мою вы так похожи, 



такое ж милое дитя. 



Если когда-нибудь посмеет



жестокий рок на вас взглянуть



не примените обратиться к тому,



кто гладко стелит путь.



Напоминать о том не станет 



он вам в счастливы ваши дни,



ему для радости достанет того,



что начались они».





Еще вы держитесь сих мыслей?



Не за себя одну прошу!



Мой сын – наследник русский трона,



под сердцем я его ношу.



Дайте двоим нам безопасность,



а я вам регентство отдам.



Я знаю, вижу, как все ясно,



сколь склонны вы к таким делам.



Простите мне письмо сумбурно,



в нем пятна – слез моих следы.



Да осенит святая сила



 отныне все ваши труды!»
Звонит, входит фрейлина N.
Анна Леопольдовна: Послушай, друг мой, это важно.



 Записку спрячь ты не шутя. 



 В ней жизнь и смерть, вся наша доля.
Фрейлина N:

 Не тратьте слов, принцесса, доле.



 Я за нее готова в гроб.
Анна Леопольдовна: Отдай скорей, чтоб не видали.
Фрейлина N:

 Кому?
Анна Леопольдовна: Сказала, как ты в лоб!



 Тебе его я называла.
Фрейлина N:

 Простите, нет. Я не слыхала.
Анна Леопольдовна: Волынскому. Но с глазу на глаз.



 Что ты боишься, что дрожишь?



 Разве бранил тебя?
Фрейлина N:

 Однажды.
Анна Леопольдовна: Не Тредьяковский ты, не шут.



 Не станет делать это дважды. Скорей!
Фрейлина N уходит к себе и останавливается перед камином.



Как необычно, что принцесса



письмом взволнована была.



Не страх, энергия, решимость – 



глядишь, и словно не она.



Откуда эта перемена?



Что может вид такой являть?



Моя прямая то погибель!



Неужто в руки и отдать?!



То долг велит двойной мне службы.



Ужели же они так дружны?



Но вдруг записка не приватна?



Снесу ответ я ей обратно – 



что в нем? Что тут? Ах, мочи нет!



Простите честь, простите свет!
Распечатывает письмо. 
Вбегает камер-девица.



К вам герцог.
Фрейлина N вскрикивает и роняет письмо. Входит Бирон. Фрейлина N приседая, подбирает письмо и кидает его в огонь. Бирон вынимает его щипцами.
Бирон:


Простите мне, сударыня, бестактность.



Конец бумаг – большая неприятность.



Не можем наперед мы знать,



вдруг пригодятся нам, как стать?
Фрейлина N молча плачет.
Бирон пытается разобрать записку, но она сохранилось только со слов «регентство отдам».
Бирон(к себе самому): В Пелым уже рукой подать, едва успел не опоздать.
Бирон:


Кому писала?
Фрейлина N:

Я – мужчине.
Бирон:


Принцессы почерк, не свищи мне.
Фрейлина N:

Вы не в конюшне говорите!
Бирон:


А вы в петле почти висите!




Сейчас мне, дура, отвечай,




не то и белый свет прощай!
Фрейлина N молчит. Бирон звонит.
Фрейлина N:

Вы не посмеете! За что же?!
Бирон:


Я человек, конечно, тоже,



но есть терпению конец.
Входит лакей.
Бирон:


Мой человек у входа ждет,



сейчас он фрейлин уведет.



Она мне «слово» объявляет,



там клятвою сопроводит,



письмом толковым разъяснит. 



За то ее фортуна быстра. 
(радостным голосом) Ей быть женой кабинет-министра.



Я ей приданое даю,



сердечно я ее люблю.



Записку к мужу как не снесть?



Ему готовят ныне честь.



Я сам к нему вот только был,



он мне свой выбор объявил.



Я сразу к вам – его невесте.



Вы не откажитесь от чести?
Фрейлина N:

Ах, герцог, что вы говорите?!
Бирон:


Да вы от счастия горите!



Какой я нынче славный сват –



министр Волынской будет рад.



В том и записка состоит, 



а глядь – у вас она горит.



Принцесса отдает вас замуж.



А вы топорщитесь – упрямы ж!



С арестом шутка вышла зла.



Меня простить Волынской просит.



К нему ведь послана была?



Что вы молчите, ангел?
Фрейлина N:

Да.
Бирон:


Ну вот. На добром слове кончим.



Покойной ночи, милых снов.



Всегда вас видеть я готов.
Уходит.
Фрейлина N:

Что это было? Наважденье



иль сатанинское виденье?



Как я могла столь глупой быть?



Как я могла все позабыть?



О, что за страшное мученье!



Оно все дни мне отравит,






он никогда мне не простит!
Рыдает.
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Заседание следственной комиссии в «Итальянском домике».
Лица следственной комиссии:  Ушаков, Трубецкой, Чернышев, Румянцев сидят за столом. Под охраной солдат входит Волынской, имея гордый вид, и останавливается перед судьями.
Румянцев:

Купцы казански показуют.




Ты мзду неправедну с них брал.
Волынской:

С кого? Когда?
Румянцев:

Они убиты.



А взятки их тобой зарыты.



А где, сейчас укажешь нам.



Винись!
Волынской:

Ты потешать меня нанялся?



Для Остерманна расстарался?



Кто доношение приносит?



Или убитые доносят?
Румянцев молча роется в бумагах.
Трубецкой:

Того лютей затеял дело



в степных калмыцких рубежах.



Тому уж 20 лет, как сделал



подложный царский ты указ.





Ясак давал Церен-Дондуку,



ты государя ставил руку 



на сочиненный документ.



Негоций ряд крепил ты лживо!
Волынской:

 Такое дело вправду было.



Его ты славу помянул.



Чтоб авантажней вышло русским ,



печатью царской я рискнул.



То русской выгодно короне,



чтобы Дондука был на троне.



Презрел на миг я там закон,



чтоб укрепить России трон.



За то пенял жестоко канцлер,



его я выговор имел.



Но царь сказал: «Волынской смел. 



Не в букве правда, больше – в духе.



Он верно дух мой восприял.



он гнев мой на себя приял,



дабы росла России слава,
                                    чтоб русский ширился предел,        



чтоб слова враг сказать не смел…»
Трубецкой:

Довольно! Мы уже слыхали



твой панегирик.
Ушаков:

Он «Самохвал» зовется ныне,



как метко Васька угадал.
Волынской: (хватаясь за трость) Я проучу,



не только Ваську!
Солдаты хватают его и держат.
Чернышев:

Уймись, приди скорее в чувство,



тут не поможет речь искусна.
Волынской:

Скорей кончайте эту повесть!



Мне в кабинет пора идти.



Пожалуй, не гожусь в се место. 



Служить согласен я безвестно



в глуши, в калмыцкой вновь степи.
Румянцев:

Мы время сами делу знаем.



Очисти совесть – мы внимаем.
Волынской:

Я знаю, говоришь не сдура!



Ты Остерманна креатура!
Ушаков: (встает)
Окончен розыск. Без ответу



оставил нам министр статьи.



Мне к государыне идти.
Волынской: (дрогнувшим голосом) Прошу



ко мне я снисхожденья.
Ушаков:

Не принимаю я прошенья.
Волынской: (к Чернышеву со слезами) 



Коль так, судите, как хотите,



но только деток пощадите.



Они так нежны, деликатны!



А ведь лишенья неприятны. 



Им не снести суровой ссылки!
Чернышев:

Ничто. Не сахарны опилки.
Волынской:

Ведь вы отец и не однажды!



Пусть Бог воздаст на детях ваших!
Входит Куракин.
Куракин:

Имею волю я царицы.
Разворачивает бумагу.



Тут долго очень говорится.



Сентенций всех не перечесть.



Я вот имею что прочесть:



«…как со злодеем поступать



и оправданьям  не внимать, 



стеснить до крайности условья,



с пристрастьем розыск учинить,



и злые вины объявить…»
Ушаков: (со смехом) Пожалуйте, министр, в застенок.
Волынской: (гордо)
Негодны судьи вечно лгут!



Я презираю весь ваш труд!



Моих не видеть больше слез,






Я не боюсь ваших угроз!



Мне жалки цепи и невзгоды, 



им не сломить души свободы! 



Есть правда в свете и поныне!
Ушаков:

Посмотрим скажешь, что на дыбе!
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Каземат крепости. 
Ушаков и Неплюев сидят за столом. Стража вводит Волынского. Лицо его бледно, платье оборвано и запачкано.
Неплюев:

Второй чиним сегодня розыск.



Очисти совесть наконец.



Ответствуй прямо и резонно –



какой царицу ждал конец?
Волынской:

Не умышлял я ей худого.
Неплюев:

Уже твердил ты это слово!
Ушаков:

Ты поджигал гвардейцев, знаю.
Волынской:

Я это также отрицаю.
Ушаков:

Против сего есть показанье.
Вводят Еропкина. Он избит и подавлен.
Ушаков: (к Еропкину) Не путайся в своем признанье.
Еропкин: (монотонно и не глядя на Волынского) :
                                   Сим январем, восьмого дня,



мне говорил о цесаревне



«ее права де не брегут и 



и де должна сидеть на троне».
Ушаков: (к Волынскому) Ты речи эти говорил?
Волынской:

Я подлинно о них забыл.



Его во лжи я не виню,



ибо слова те не храню.
Еропкин плачет и порывается обнять Волынского. Его не допускают. 
Волынской:

О ком тогда я говорил, 



я в памяти не сохранил.



Сдается мне – не о царевне.
Неплюев:

О ком?
Волынской:

Упомнить не могу.
Ушаков: (к Еропкину) Еще?
Еропкин: (плача)
Еще он с фрейлиной встречался.
Неплюев: (к Волынскому) О чем говаривал ты с ней?
Волынской:

Партикулярны разговоры.
Ушаков:

О чем?
Волынской молчит. 
Ушаков:

В чем состоял претекст к знакомству?
Волынской молчит.
Ушаков:                    Что ты замолк? В застенок хочешь? Что за нужда к тебе была?
                                   Снова «не знаю», скажешь, да?!
Неплюев:

Припомни! Лучше выйдет дело.
Волынской:

Устроить брата захотела.
Ушаков:

Что за братец? 



Устройство в гвардию – презент,



или он тоже конфидент?
Волынской:

С ним не говаривал ни разу.
Ушаков:

С тобою надо больше глазу!



Сдается, снова нам ты врешь!



Своих людей ты покрываешь



и правосудию мешаешь!
Неплюев:

Винись в злодействе, иль прощай,



на дыбу вновь тогда ступай.
Волынской молчит.
Ушаков: (к страже)
Повесьте с час его на дыбу.



Я сам позднее подойду.



Я научу вас сыска делу!



Не может розыск так хромать,



пора успеху быть, кончать.
Волынского уводят.
Ушаков: (к Еропкину) Довольно, слезы лить напрасно.



винись в злодействе! Все нам ясно!
Еропкин молчит.
Неплюев:

Сейчас пойдешь вслед за Волынским.
Ушаков:

Ты не знаком, считай, и с сыском!



Тебе была одна закуска. 



Теперь не будет тебе спуска!
Еропкин:

Я виноват кругом, простите.
Неплюев:

В чем виноват ты?
Еропкин:

В чем хотите.
Ушаков:

Бумагу эту подпиши.
Еропкин подписывает, не читая.
Неплюев: (смеясь)
Иди и больше не греши!
Ушаков: (к солдатам) Кнутов ему с десяток дайте,



и больше с ним не докучайте.
Еропкин:

Да ты подлец и негодяй!
Хочет вырвать подписанную им бумагу, но его не допускают.
Ушаков: (смеясь)
А ты вперед не доверяй!
Еропкина уводят.
Входит солдат:


                       Никак Волынской не винится.
Ушаков:

Нет, братец, этак не годится.



Бумагу должен подписать,



или начнете все опять.
Солдат:

«В сем умереть готов», твердит он.



Боюсь найти его убитым.
Ушаков:

Ну нет, так дело не пойдет!



Но есть у нас запасный ход.



Ты раздроби ему сустав,



чтобы не выполнил устав.



А раз писать он уж не сможет,



так государыне доложат,



что он винится на словах,



а руку приложѝт к бумаге 



асессор наш, верный присяге.



Проставит: «се указал министр Волынской,



я руку в том кладу, по немощи его».



И боле ничего.
Неплюев:

Как вы умом всегда горите!
Ушаков: (отмахиваясь с напускной скромностью)



Ах, сударь, и не говорите.
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Покои императрицы.
Анна Иоановна:
За что, Эрнест, меня ты мучишь?
Бирон:


С колен рыдаю, значит мучу?



Ах, я несчастный человек,



во мне всегда всяк видит злое.



Я всем хочу добра, покоя, 



я от злодеев берегу…
Анна Иоановна:
Не говори мне о злодеях,



и мысли я о них бегу.



Не мил мне белый свет,



устала.
Бирон:


Я вас прошу, им сыску мало.



Нельзя с коварным злом мириться!
Анна Иоановна:
Эрнест, я, кажется, царица.



Мой суд не скрепит смертной муки,






не приложу я к казни руки.



Пускай тюрьма, пускай и ссылка,



пусть кнут – пусть будет, как ты хочешь,



но руки в крови не омочишь.



Мне мрачный нынче снился сон.



Кровавый призрак мне явился,



и громко звал на страшный суд,



и долго местью он грозился.



Эрнест, мне страшно умирать!



Во сне видала я и мать…
Бирон:


Ужели сны мы станем слушать!?






Вам на ночь меньше надо кушать



и капли забывать не след…
Анна Иоановна:
От гнева Божья капель нет.
Бирон:


Вас просят также и Куракин,



и Остерманн, и Головин.
Анна Иоановна:
Они отыщут ему вин.
Бирон:


Коль вы к нему добры так сильно,



так я готов его простить,



позорные часы мученья



одним ударом заменить.
Анна Иоановна:
Отсечь главу?
Бирон:


И тоже руку. 



Ведь это быстро и не мука.



Язык нельзя не наказать – 



он много злого смел болтать.



Трех из семи казнить согласен.



Теперь скажите – я ужасен?
Анна Иоановна:
«Ужасен» я не говорила.
Бирон:


Скорей забудем все что было!



Пишите «Анна» и покончим.
Анна Иоановна:
Устала я сегодня очень.
Бирон:


Тем паче надо завершить!
Анна Иоановна:
Ведь я должна его убить?



Ведь он готовил возмущенье,



мое величество бранил,



он дурно мыслил, плохо жил.
Берет перо.
Бирон:


И в том вполне он повинился.



Никто его вам не обнес,


 
извольте читывать допрос.
Анна Иоановна:
Не нужно уж. Читала, помню.



Забыть желаю поскорей.
Подписывает приговор.
Бирон:


Так не поехать ли теперь же



стрелять за реку глухарей?
Анна Иоановна:
По мне, пожалуй.
Уходит.
Бирон: (кричит в антикамеру) Сбирайтесь, быстро!



Да объявите казнь министра.



Четыре дня на подготовку.



А мне турецку дать винтовку, 



седать немецку Афродиту,



охоту сделать знамениту!
Входит Остерманн.
Остерманн:

Я слышу толк о скорой казни.



Теперь пора платить расчет.
Бирон:


У Магдена, что нынче 



в ломбер банк, идет?
Остерманн:

России нужен новый канцлер.



Его ты имя позабыл?
Бирон:


Он никогда не нужен был.



Головкина вполне хватало.



Теперь мне, граф, не до того.



Не затевай же ты пустого,



не выйдет, право, ничего.
Уходит.
Остерманн: (тихо вслед Бирону) 



Министр Волынской, хоть убился,



Пелым тебе недаром снился.
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Каземат Петропавловской крепости. Волынской, отец Федор, солдаты.
Волынской:

Быть на духу перед конвоем,



мне не привычно.
Отец Федор:

Будь спокоен. Дела откроются



пред всеми в последний день.



Не эти двое их услышат – 



сонмов тень.
Волынской:

Печалью сердце мне теснит.



Мой смертный час меня смущает.
Отец Федор:

Ободрись, сын мой, так бывает.



Кто верен Божьему закону,



тому не слышать грешных стону.
Волынской:

Кто ж верен, подлинно бывает?



Слыхал, святые пропадают



Раз на духу случись девица,



от старца ей пришлось отбиться.
Отец Федор:

То поминать нам не годится.



Не должно на других кивать,



но в сердце чистоту держать.
Волынской:

Я в том, как мог, всю жизнь старался.



Боюсь, мой подвиг не удался.
Отец Федор:

О том страшиться не причина.



Лишь бы свята была кончина.
Волынской:

Мне трудно герцогу простить.
Отец Федор:

Вот это, сын мой, много хуже.



То значит, что душа недужит.
Волынской:

Я всякий час молюсь о том.



«Дай примириться с должником.



Дай в мире всяко зло оставить» -



прошу я. Грех ли так взывать?
Отец Федор:

Не грех, напротив – благодать.
Волынской:

Всего горчей России доля.



Что станет с нею?
Отец Федор:

Божья воля. 



Россию в гроб ты не возьмешь.



Оставь ты всяко попеченье.
Волынской:

Как горько мне ее мученье!



Виденье видел я, отец.



Судьба моя – ее то образ, 



ее печальная стезя.



Ей вознестися, как нельзя 



другому царству в этом свете,



ей быть терзаемой, забытой,



и, наконец, совсем убитой.



Растерзанных я видел сонмы,



и дев, и старцев, и детей.



«Приди, отмсти за нас, Спаситель,»



они просили. «Се гряду, -



им глас ответствовал любезный, - 



лишь обращения убийцы



и покаянья кровопийцы,



Я, верный слову, еще жду.»



Чудесное виденье скрылось,



но в сердце свет еще горит,



последние мои минуты



 он утешеньем озарит.
Отец Федор:

Аминь. Грехи твои забыты.
Входит Ушаков с командой.
Ушаков:

Чтоб дерзки речи наказать



язык мы твой пришли отнять.



Открой теперь пошире рот,



а там – ступай на эшафот.
Отец Федор:

Молись, мой сын. Христос тя ждет.
Волынской:

Россию Он мою спасет!



Как стало вдруг легко на сердце.



Я от души прощаю, герцог.
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	� «кондиции» - пункты,  предложенные верховным советом Анне Иоанновне при восшествии на престoл и подписанные ею. Пункты ограничевали власть монарха. Самодержавие не существовало в России с 25.01.1730 по 25.02.1730. Долгоруков- один из активных членов верховного совета, принимал участие в выработке пунктов  кондиций.
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